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# Griechisch Deutsch Beispiel

1 Γεια σου
yia sou

Hallo Γεια σου, πώς είσαι;
yia sou, pos ise?
Hallo, wie geht es dir?

2 καλώς ήρθατε
kalos irthate

Willkommen Καλώς ήρθατε στο σπίτι μας.
Kalos irthate sto spiti mas.
Willkommen bei uns zu Hause.

3 Καλημέρα
Kalimera

Guten Morgen Καλημέρα!
Kalimera!
Guten Morgen!

4 ναι
ne

ja Ναι, καταλαβαίνω.
Ne, katalaveno.
Ja, ich verstehe.

5 Καλησπέρα
Kalispera

Guten Abend Καλησπέρα!
Kalispera!
Guten Abend!

6 όχι
ohi

nein Είπε όχι.
Eipe ohi.
Sie sagte nein.

7 Αντίο
Antio

Tschüss Αντίο, Άννα!
Antio, Anna!
Tschüss, Anna!

8 Καλό απόγευμα
Kalo apogevma

Guten Tag Καλό απόγευμα!
Kalo apogevma!
Guten Tag!

9 Τα λέμε σύντομα
Ta leme syntoma

Bis bald Τα λέμε σύντομα, Μία!
Ta leme syntoma, Mia!
Bis bald, Mia!

10 Τα λέμε αύριο
Ta leme avrio

Bis morgen Τα λέμε αύριο!
Ta leme avrio!
Bis morgen!

11 Χάρηκα
Harika

Freut mich, dich
kennenzulernen

Κι εγώ χάρηκα!
Ki ego harika!
Freut mich, dich kennenzulernen!

12 Τι κάνεις;
Ti kanis?

Wie geht es dir? Τι κάνεις σήμερα;
Ti kanis simera?
Wie geht es dir heute?

13 ο άνδρας
andras

der Mann Ο άνδρας διαβάζει το βιβλίο.
O andras diavazi to vivlio.
Der Mann liest das Buch.

14 η γυναίκα
yineka

die Frau Η γυναίκα φοράει ένα καπέλο.
I yineka forai ena kapelo.
Die Frau trägt einen Hut.

15 το αγόρι
agori

der Junge Το αγόρι παίζει με παιχνίδια.
To agori paizei me paihnidia.
Der Junge spielt mit Spielzeug.

16 το κορίτσι
koritsi

das Mädchen Το κορίτσι έχει μια μπάλα.
To koritsi ehi mia bala.
Das Mädchen hat einen Ball.

17 το άτομο
atomo

die Person Είναι ένα καλό άτομο.
Ine ena kalo atomo.
Er ist eine nette Person.
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18 οι άνθρωποι
anthropi

die Leute Οι άνθρωποι είναι πολύ χαρούμενοι.
I anthropi ine poli haroumeni.
Die Leute sind sehr glücklich.

19 ο ενήλικας
enilikas

der Erwachsene Είμαι ενήλικας.
Ime enilikas.
Ich bin ein Erwachsener.

20 το μωρό
moro

das Baby Το μωρό χρειάζεται γάλα.
To moro hriazete gala.
Das Baby braucht Milch.

21 κύριος
kyrios

Herr Στον κύριο Σμιθ αρέσει να διαβάζει βιβλία.
Ston kyrio Smith aresi na diavazi vivlia.
Herr Smith liest gerne Bücher.

22 κυρία
kiria

Frau Η κυρία Σμιθ είναι δασκάλα.
I kiria Smith ine daskala.
Frau Smith ist Lehrerin.

23 ο γείτονας
geítonas

der Nachbar Ο γείτονάς μου είναι πολύ φιλικός.
O geítonás mou eínai polý filikós.
Mein Nachbar ist sehr freundlich.

24 ο φίλος
filos

der Freund Στον φίλο μου αρέσει να διαβάζει βιβλία.
Ston filo mou aresi na dhiavazi vivlia.
Mein Freund liest gerne Bücher.

25 σήμερα
simera

heute Σήμερα είναι μια καλή μέρα.
Simera inai mia kali mera.
Heute ist ein guter Tag.

26 αύριο
avrio

morgen Αύριο είναι μια νέα μέρα.
Avrio ine mia nea mera.
Morgen ist ein neuer Tag.

27 χθες
hthes

gestern Την είδα χθες.
Tin eida hthes.
Ich habe sie gestern gesehen.

28 τώρα
tora

jetzt Το θέλει τώρα.
To theli tora.
Er will es jetzt.

29 το απόγευμα
apoyevma

der Nachmittag Μου αρέσει το απόγευμα.
Mou aresi to apoyevma.
Ich mag den Nachmittag.

30 το βράδυ
vradhi

der Abend Το βράδυ είναι ήσυχο.
To vradhi ine isiho.
Der Abend ist ruhig.

31 το λεπτό
lepto

die Minute Χρειαζόμαστε πέντε λεπτά.
hriazomaste pente lepta
Wir brauchen fünf Minuten.

32 το πρωί
proi

der Morgen Τρώω πρωινό το πρωί.
Troo proino to proi
Ich frühstücke am Morgen.

33 αργότερα
argotera

später Θα το κάνω αργότερα.
Tha to kano argotera.
Ich mache es später.

34 νωρίς
noris

früh Ξυπνάει νωρίς.
Xipnai noris.
Sie wacht früh auf.

35 αργά
arga

spät Έρχεται συχνά αργά.
Erhetai syhna arga.
Er kommt oft zu spät.

36 η ώρα
ora

die Stunde Το μάθημα διαρκεί μια ώρα.
To mathima diarki mia ora.
Der Kurs dauert eine Stunde.
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37 Πώς σε λένε
Pos se lene

Wie heißt du? Πώς σε λένε;
Pos se lene?
Wie heißt du?

38 Το όνομά μου είναι
To onoma mou inai

Ich heiße Το όνομά μου είναι Έμιλι.
To onoma mou inai Emili
Ich heiße Emily.

39 Από πού είσαι;
Apo pou ise?

Woher kommst du? Από πού είσαι;
Apo pou ise?
Woher kommst du?

40 Είμαι από
Ime apo

Ich bin aus Είμαι από τη Γερμανία.
Ime apo ti Yermania.
Ich bin aus Deutschland.

41 Πού μένεις;
Pou menis?

Wo wohnst du? Πού μένεις;
Pou menis?
Wo wohnst du?

42 Μένω σε
Meno se

Ich wohne in Μένω στην Ιαπωνία.
Meno stin Iaponia.
Ich wohne in Japan.

43 Ποιες γλώσσες μιλάς
Pies glosses milas

Welche Sprachen
sprichst du?

Ποιες γλώσσες μιλάς;
Pies glosses milas?
Welche Sprachen sprichst du?

44 μιλάω
milao

Ich spreche Μιλάω αγγλικά καλά.
Milao anglika kala.
Ich spreche gut Englisch.

45 Μιλάω λίγο
Milao ligo

Ich spreche ein
bisschen

Μιλάω λίγο γαλλικά.
Milao ligo gallika
Ich spreche ein bisschen Französisch.

46 Πού γεννήθηκες
Pou yennithikes

Wo bist du geboren? Πού γεννήθηκες;
Pou yennithikes?
Wo bist du geboren?

47 Ποιο είναι το επίθετό
σου;
Pio inai to epitheto sou?

Wie ist dein
Nachname?

Ποιο είναι το επίθετό σου;
Pio inai to epitheto sou?
Wie ist dein Nachname?

48 Αυτή είναι η φίλη μου
Afti ine i fili mou

Das ist meine Freundin Αυτή είναι η φίλη μου η Λίζα.
Afti ine i fili mou i Liza
Das ist meine Freundin Lisa.

49 φτιάχνω
ftiahno

machen Φτιάχνω καλό καφέ.
Ftiahno kalo kafe.
Ich mache guten Kaffee.

50 παίρνω
pairno

bekommen Πήρε ένα δώρο.
Pire ena doro.
Er bekam ein Geschenk.

51 έχω
eho

haben Η Έμμα έχει ένα αυτοκίνητο.
I Emma ehi ena aftokinito.
Emma hat ein Auto.

52 τρώω
troo

essen Τρώνε μήλα.
Trone mila
Sie essen Äpfel.

53 πίνω
pino

trinken Πίνεις καφέ;
Pineis kafe?
Trinkst du Kaffee?

54 κοιμάμαι
kimame

schlafen Θέλω να κοιμηθώ τώρα.
Thelo na kimitho tora.
Ich will jetzt schlafen.

55 βλέπω
vlepo

sehen Βλέπεις το σπίτι;
vlepis to spiti?
Kannst du das Haus sehen?
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56 κοιτάζω
kitazo

ansehen Στον Αδάμ αρέσει να κοιτάζει φωτογραφίες.
Ston Adam aresi na kitazi fotografies.
Adam mag es, Bilder anzusehen.

57 διαβάζω
diavazo

lesen Ο μαθητής διαβάζει βιβλία.
O mathitis diavazei vivlia.
Der Student liest Bücher.

58 ανοίγω
anigo

öffnen Ανοίγει το παράθυρο.
Aniyi to parathiro.
Sie öffnet das Fenster.

59 κλείνω
klino

schließen Κλείνω την πόρτα.
Klino tin porta.
Ich schließe die Tür.

60 έρχομαι
erhomai

kommen Έρχεσαι εδώ κάθε μέρα.
erhesai edo kathe mera.
Du kommst jeden Tag hierher.

61 παρακαλώ
parakalo

Bitte Παρακαλώ άνοιξε την πόρτα.
parakalo anoixe tin porta
Bitte öffne die Tür.

62 Ευχαριστώ
Efharisto

Danke Ευχαριστώ για τη βοήθειά σου.
Efharisto yia ti voithia sou.
Danke für deine Hilfe.

63 Τίποτα
Tipota

Gern geschehen Τίποτα.
Parakalo.
Gern geschehen.

64 Συγγνώμη
Syngnomi

Entschuldigen Sie Συγγνώμη, χρειάζομαι βοήθεια.
Syngnomi, hriazomai voithia.
Entschuldigen Sie, ich brauche Hilfe.

65 λυπάμαι
lipame

Tut mir leid. Λυπάμαι.
Lipame.
Es tut mir leid.

66 Θα μπορούσες να με
βοηθήσεις;
tha borouses na me voithiseis?

Könntest du mir
helfen?

Θα μπορούσες να με βοηθήσεις;
tha borouses na me voithiseis?
Könntest du mir helfen?

67 Μπορείτε να το
επαναλάβετε
παρακαλώ;
Borite na to epanlavete
parakalo?

Könntest du das bitte
wiederholen?

Μπορείτε να το επαναλάβετε παρακαλώ;
Borite na to epanlavete parakalo?
Könntest du das bitte wiederholen?

68 Μπορείτε να μιλήσετε
πιο αργά;
Borite na milisete pio arga?

Könntest du
langsamer sprechen?

Μπορείτε να μιλήσετε πιο αργά;
Borite na milisete pio arga?
Könntest du langsamer sprechen?

69 Θα μπορούσα να έχω...
παρακαλώ;
Tha borousa na eho... parakalo?

Könnte ich bitte ...
haben?

Θα μπορούσα να έχω νερό παρακαλώ;
Tha borousa na eho nero parakalo?
Könnte ich bitte Wasser haben?

70 Θα ήθελα
Tha ithela

Ich hätte gerne Θα ήθελα λίγο ακόμα τσάι.
Tha ithela ligo akoma tsai.
Ich hätte gerne noch etwas Tee.

71 Μπορώ να...;
Boro na

Darf ich? Μπορώ να πάρω λίγο νερό;
Boro na paro ligo nero
Darf ich etwas Wasser bekommen?

72 Είναι εντάξει αν
inai endaxi an...

Ist es in Ordnung,
wenn...?

Είναι εντάξει αν καθίσω;
inai endaxi an kathiso?
Ist es in Ordnung, wenn ich mich setze?

73 το μηδέν
miden

Null Το μηδέν είναι μικρότερο από το ένα.
To miden inai mikrotero apo to ena.
Null ist kleiner als eins.
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74 ένας
enas

ein Έχω ένα μήλο.
Eho ena milo
Ich habe einen Apfel.

75 δύο
dyo

zwei Υπάρχουν δύο γάτες.
Yparhoun dyo gates.
Es gibt zwei Katzen.

76 τρία
tria

drei Όχι, τρία είναι πολλά.
Ohi, tria einai polla.
Nein, drei ist zu viel.

77 τέσσερα
tesera

vier Δώσε μου τέσσερα, παρακαλώ.
dose mou tesera, parakalo.
Gib mir bitte vier.

78 πέντε
pente

fünf Έχω πέντε σκυλιά.
Eho pente skylia.
Ich habe fünf Hunde.

79 έξι
exi

sechs Ήρθε με έξι φίλους.
irthe me exi filous
Er kam mit sechs Freunden.

80 επτά
epta

sieben Τρέχω επτά χιλιόμετρα.
Treho epta hiliometra
Ich laufe sieben Kilometer.

81 οκτώ
okto

acht Μια αράχνη έχει οκτώ πόδια.
Mia arahni ehi okto podia.
Eine Spinne hat acht Beine.

82 εννέα
ennea

neun Το εννέα είναι ο τυχερός μου αριθμός.
To ennea ine o tiheros mou arithmos.
Neun ist meine Glückszahl.

83 δέκα
deka

zehn Έχουμε δέκα δάχτυλα.
Ehoume deka dahtyla
Wir haben zehn Finger.

84 συν
syn

plus Δύο συν δύο ίσον τέσσερα.
Dyo syn dyo ison tessera.
Zwei plus zwei ist vier.

85 Δεν καταλαβαίνω.
Den katalaveno.

Ich verstehe nicht Δεν καταλαβαίνω.
Den katalaveno.
Ich verstehe nicht.

86 Θα μπορούσες να το
επαναλάβεις
παρακαλώ
Tha borouses na to epanalaveis
parakalo

Könntest du das bitte
wiederholen?

Θα μπορούσες να το επαναλάβεις παρακαλώ;
Tha borouses na to epanalaveis parakalo?
Könntest du das bitte wiederholen?

87 Πιο αργά, παρακαλώ
Pio arga, parakalo

Langsamer bitte. Πιο αργά, παρακαλώ.
Pio arga, parakalo.
Langsamer bitte.

88 Τι σημαίνει αυτό;
Ti simani afto?

Was bedeutet das? Τι σημαίνει αυτό;
Ti simani afto?
Was bedeutet das?

89 Πώς το λες αυτό στα...;
Pos to les afto sta...?

Wie sagt man das auf
...?

Πώς το λες αυτό στα Ισπανικά;
Pos to les afto sta Ispanika?
Wie sagt man das auf Spanisch?

90 Πώς το συλλαβίζεις;
Pos to syllavizis?

Wie buchstabiert man
das?

Πώς το συλλαβίζεις;
Pos to syllavizis?
Wie buchstabiert man das?

91 Μπορείς να το γράψεις;
Boris na to grapsis?

Kannst du es bitte
aufschreiben?

Μπορείς να το γράψεις, σε παρακαλώ;
Boris na to grapsis, se parakalo?
Kannst du es bitte aufschreiben?
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92 Μπορείς να μου δείξεις;
Boreis na mou deixis?

Kannst du mir zeigen? Μπορείς να μου δείξεις τη φωτογραφία;
Boreis na mou deixis ti fotografia?
Kannst du mir das Foto zeigen?

93 Μιλάς;
Milas?

Sprichst du ...? Μιλάς αγγλικά;
Milas anglika?
Sprichst du Englisch?

94 Μισό λεπτό, παρακαλώ.
Miso lepto, parakalo.

Einen Moment bitte. Μισό λεπτό, παρακαλώ.
Miso lepto, parakalo.
Einen Moment bitte.

95 Νομίζω πως ναι
Nomizo pos ne

Das glaube ich. Κι εγώ νομίζω πως ναι.
Ki ego nomizo pos ne
Das glaube ich auch.

96 Δεν ξέρω
Den ksero

Ich weiß nicht Δεν ξέρω.
Den ksero.
Ich weiß nicht.

97 αυτός
aftos

dieser Αυτό είναι το κόκκινο αμάξι μου.
Afto inai to kokkino amaksi mou.
Dieses ist mein rotes Auto.

98 εκείνος
ekinos

dieser da Εκείνος ο σκύλος είναι πολύ φιλικός.
Ekinos o skilos ine poli filikos.
Dieser Hund da ist sehr freundlich.

99 εδώ
edho

hier Μου αρέσει να είμαι εδώ.
Mou aresi na ime edho.
Ich bin gerne hier.

100 εκεί
eki

dort Συναντιόμαστε εκεί μετά τη δουλειά.
sinandiomaste eki meta ti doulia
Wir treffen uns dort nach der Arbeit.

101 άλλος
allos

noch ein Θέλει άλλο κομμάτι τούρτας.
Theli allo kommati tourtas.
Er möchte noch ein Stück Kuchen.

102 ίδιος
idios

derselbe Φοράμε το ίδιο μπλε πουκάμισο.
forame to idio ble poukamiso
Wir tragen dasselbe blaue Hemd.

103 αυτά
avta

diese Αυτά τα μήλα είναι έτοιμα για φάγωμα.
Avta ta mila ine etima ya fagoma.
Diese Äpfel sind reif zum Essen.

104 εκείνα
ekeina

diese da Εκείνα τα μπισκότα φαίνονται πολύ ωραία.
Ekeina ta biskota fainontai poly oraia.
Diese Kekse da sehen sehr gut aus.

105 εδώ πέρα
edo pera

genau hier Τα κλειδιά είναι εδώ πέρα.
Ta klidia ine edo pera.
Die Schlüssel sind genau hier.

106 εκεί πέρα
eki pera

dort drüben Τα παπούτσια μου είναι εκεί πέρα.
Ta papoutsia mou ine eki pera
Meine Schuhe sind dort drüben.

107 πάνω στο
pano sto

oben auf Η γάτα είναι πάνω στο τραπέζι.
I gata inai pano sto trapezi.
Die Katze ist oben auf dem Tisch.

108 κάτω από
kato apo

unter Ο σκύλος είναι κάτω από το τραπέζι.
O skylos inai kato apo to trapezi.
Der Hund ist unter dem Tisch.

109 Τι γίνεται;
Ti yinete?

Wie geht es dir? Τι γίνεται;
Ti yinete?
Wie geht es dir?

110 Καιρό έχουμε να τα
πούμε.
Kero ehoume na ta poume.

Lange nicht gesehen! Καιρό έχουμε να τα πούμε.
Kero ehoume na ta poume.
Lange nicht gesehen!
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111 Τι σου αρέσει;
Ti sou aresei?

Was macht dir Spaß? Τι σου αρέσει;
Ti sou aresei?
Was macht dir Spaß?

112 Τι κάνεις;
Ti kaneis

Was machst du
gerade?

Τι κάνεις τώρα;
Ti kaneis tora
Was machst du gerade jetzt?

113 Να έχεις μια καλή μέρα
Na ehis mia kali mera

Schönen Tag noch. Να έχεις μια καλή μέρα, Γιάννη!
Na ehis mia kali mera, Yianni!
Schönen Tag noch, John!

114 Να προσέχεις
Na prosehis

Mach's gut Να προσέχεις. Τα λέμε αύριο.
Na prosehis. Ta leme avrio.
Mach's gut. Bis morgen.

115 Καλή τύχη!
Kali tyhi!

Viel Glück! Καλή τύχη! Πιστεύω σε σένα!
Kali tyhi! Pistevo se sena!
Viel Glück! Ich glaube an dich!

116 Συγχαρητήρια!
Sygharitiria!

Herzlichen
Glückwunsch!

Συγχαρητήρια! Τελείωσες τη σκληρή δουλειά.
Sygharitiria! Telioses ti skliri doulia.
Herzlichen Glückwunsch! Du hast die harte Arbeit geschafft.

117 Γεια μας!
Ya mas!

Prost! Γεια μας!
Ya mas!
Prost!

118 Κανένα πρόβλημα
Kanena provlima

Kein Problem Κανένα πρόβλημα, μπορώ να σε βοηθήσω.
Kanena provlima, boro na se voithiso.
Kein Problem, ich kann dir helfen.

119 Μην ανησυχείς
Min anisihis

Keine Sorge Μην ανησυχείς, όλα θα πάνε καλά.
Min anisihis, ola tha pane kala.
Keine Sorge, es wird alles gut.

120 Ακούγεται καλό
Akouyetai kalo

Klingt gut. Μου ακούγεται καλό, ευχαριστώ!
Mou akouyetai kalo, efharisto!
Klingt gut für mich, danke!

121 ξέρω
xero

wissen Ξέρεις την απάντηση τώρα.
Xeris tin apantisi tora.
Du weißt die Antwort jetzt.

122 ρωτάω
rotao

fragen Μπορείς να ρωτήσεις τον αδελφό σου.
boris na rotisis ton adelfo sou
Du kannst deinen Bruder fragen.

123 ακούω
akouo

hören Ακούς αυτόν τον ήχο;
Akous avton ton iho?
Kannst du dieses Geräusch hören?

124 μαθαίνω
mathaino

lernen Μαθαίνεις κάτι καινούριο κάθε μέρα.
Mathainis kati kainourio kathe mera.
Du lernst jeden Tag etwas Neues.

125 μιλάω με
milao me

reden mit Σου αρέσει να μιλάς με τους φίλους σου;
Sou aresi na milas me tous filous sou?
Magst du das Reden mit deinen Freunden?

126 λέω
leo

sagen Θέλω να πω κάτι.
Thelo na po kati.
Ich möchte etwas sagen.

127 διαλέγω
dialego

wählen Διαλέγεις το αγαπημένο σου χρώμα.
Dialeyis to agapimeno sou hroma.
Du wählst deine Lieblingsfarbe.

128 γράφω
grafo

schreiben Οι μαθητές γράφουν μια ιστορία.
Oi mathites grafoun mia istoria.
Die Schüler schreiben eine Geschichte.

129 τηλεφωνώ
tilefono

anrufen Θα σου τηλεφωνήσω.
Tha sou tilefoniso
Ich werde dich anrufen.
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130 ακούω
akouo

zuhören Ακούω το ραδιόφωνο.
Akouo to radiofono.
Ich höre dem Radio zu.

131 διαβάζω
diavazo

studieren Διαβάζω πολύ για κάθε τεστ.
Diavazo poly yia kathe test.
Ich studiere hart für jeden Test.

132 λέω
leo

erzählen Μου λέει το όνομά του.
Mou lei to onoma tou.
Er erzählt mir seinen Namen.

133 συναντώ
synanto

treffen Θα σε συναντήσω αύριο.
Tha se synantiso avrio.
Ich werde dich morgen treffen.

134 γίνομαι μέλος
ginomai melos

beitreten Θα γίνει μέλος της ομάδας μας.
Tha ginei melos tis omadas mas
Sie wird unserer Gruppe beitreten.

135 απολαμβάνω
apolamvano

genießen Απολαμβάνουμε τη μουσική.
Apolamvanoume ti mousiki.
Wir genießen die Musik.

136 περιγράφω
perigrafo

beschreiben Το αγόρι περιέγραψε το ζώο.
To agori periegrapse to zoo.
Der Junge beschrieb das Tier.

137 εξηγώ
exigo

erklären Θα εξηγήσει το πρόβλημα.
Tha exigisi to provlima.
Sie wird das Problem erklären.

138 διδάσκω
didasko

unterrichten Διδάσκω τους καινούργιους μαθητές.
Didasko tous kainourgious mathites.
Ich unterrichte die neuen Schüler.

139 παρουσιάζω
parousiazo

vorstellen Θα παρουσιάσω τον φίλο μου.
Tha parousiaso ton filo mou
Ich werde meinen Freund vorstellen.

140 δέχομαι
dechomai

annehmen Δέχεται το δώρο.
Dechetai to doro.
Sie nimmt das Geschenk an.

141 αρνούμαι
arnoumai

verweigern Το παιδί αρνείται το φαγητό.
To paidi arneitai to fagito.
Das Kind verweigert das Essen.

142 υπόσχομαι
yposchomai

versprechen Υπόσχομαι να σε βοηθήσω.
Yposchomai na se voithiso.
Ich verspreche, dir zu helfen.

143 συζητώ
syzito

besprechen Συζητούν το νέο σχέδιο.
Syzitoun to neo schedio.
Sie besprechen den neuen Plan.

144 επικοινωνώ
epikoinono

kontaktieren Θα επικοινωνήσω με τον γιατρό.
Tha epikoinoniso me ton giatro.
Ich werde den Arzt kontaktieren.

145 γελάω
gelao

lachen Τα παιδιά γελούν δυνατά.
Ta paidia geloun dinata.
Die Kinder lachen laut.

146 φωνάζω
fonazo

schreien Το αγόρι φωνάζει για βοήθεια.
To agori fonazei gia voithia.
Der Junge schreit um Hilfe.

147 ψιθυρίζω
psithyrizo

flüstern Μου ψιθυρίζει στο αυτί.
Mou psithyrizei sto afti.
Er flüstert mir ins Ohr.

148 χαιρετώ
chairetó

winken Χαιρετάει με το χέρι για αντίο.
Chairetái me to chéri gia antío.
Sie winkt zum Abschied.
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149 γνέφω
gnefo

nicken Η γυναίκα γνέφει καταφατικά με το κεφάλι της.
I gynaika gnefei katafatika me to kefali tis.
Die Frau nickt mit dem Kopf.

150 αγκαλιάζω
agaliazo

umarmen Η μητέρα αγκαλιάζει το παιδί της.
I mitera agaliazi to pedi tis.
Die Mutter umarmt ihr Kind.

151 φιλώ
filo

küssen Η μητέρα φιλάει το παιδί της.
I mitera filai to paidi tis
Die Mutter küsst ihr Kind.

152 δείχνω
deichno

zeigen Το παιδί δείχνει τον σκύλο.
To paidi deichnei ton skylo
Das Kind zeigt auf den Hund.

153 ανοιγοκλείνω
anoigokleino

blinzeln Ανοιγοκλείνει τα μάτια του γρήγορα.
Anoigokleinei ta matia tou grigora.
Er blinzelt schnell mit den Augen.

154 συνοφρυώνομαι
synofryonomai

die Stirn runzeln Ο πατέρας συνοφρυώνεται στον γιο του.
O pateras synofryonetai ston gio tou
Der Vater runzelt die Stirn über seinen Sohn.

155 χασμουριέμαι
chasmouriemai

gähnen Ο κουρασμένος άντρας χασμουριέται.
O kourasmenos antras chasmourietai
Der müde Mann gähnt.

156 μυρίζω
myrizo

schnuppern Ο σκύλος μυρίζει το φαγητό.
O skylos myrizei to fagito
Der Hund schnuppert am Futter.

157 καλός
kalos

gut Αυτή είναι ένα καλό άτομο.
Afti einai ena kalo atomo.
Sie ist ein guter Mensch.

158 άσχημος
ashimos

schlecht Αυτό το γάλα μυρίζει άσχημα.
Avto to gala mirizi ashima.
Die Milch riecht schlecht.

159 μεγάλος
megalos

groß Ο μεγάλος σκύλος μπορεί να πηδήξει.
O megalos skylos borei na pidixi.
Der große Hund kann springen.

160 μικρός
mikros

klein Το μωρό έχει μικρά χέρια.
To moro ehi mikra heria.
Das Baby hat kleine Hände.

161 λάθος
lathos

falsch Η απάντησή σου είναι λάθος.
I apantisi sou ine lathos.
Deine Antwort ist falsch.

162 εύκολος
efkolos

einfach Αυτό το μαθηματικό πρόβλημα είναι εύκολο.
Avto to mathimatiko provlima inai efkolo
Dieses Matheproblem ist einfach.

163 δύσκολος
dyskolos

schwierig Εκείνο το τεστ ήταν δύσκολο.
Ekino to test itan dyskolo.
Dieser Test war schwierig.

164 γρήγορα
grigora

schnell Τα αυτοκίνητα πηγαίνουν πολύ γρήγορα.
Ta aftokinita piyenoun poli grigora
Autos fahren sehr schnell.

165 αργός
argos

langsam Η χελώνα είναι πολύ αργή.
I helona ine poly aryi.
Die Schildkröte ist sehr langsam.

166 νέος
neos

neu Αυτό είναι ένα νέο αυτοκίνητο.
Avto inai ena neo avtokinito.
Das ist ein neues Auto.

167 αληθινός
alithinos

wahr Είναι αυτή η ιστορία αληθινή;
Einai afti i istoria alithini?
Ist diese Geschichte wahr?
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168 λανθασμένος
lanthasmenos

falsch Η απάντηση είναι λανθασμένη.
I apantisi ine lanthasmeni.
Die Antwort ist falsch.

169 Θέλω να
Thelo na

Ich möchte Θέλω να φάω πίτσα.
Thelo na fao pitsa.
Ich möchte Pizza essen.

170 πρέπει να
prepi na

Ich muss Πρέπει να την καλέσω.
Prepi na tin kaleso.
Ich muss sie anrufen.

171 θα
tha

Ich werde Θα φάω σύντομα.
Tha fao syntoma.
Ich werde bald essen.

172 Θα ήθελα να
tha ithela na

Ich würde gerne Θα ήθελα να παίξω τενίς.
tha ithela na pekso tenis
Ich würde gerne Tennis spielen.

173 πρέπει να
prepi na

Ich muss Πρέπει να φύγω τώρα.
Prepi na figo tora.
Ich muss jetzt gehen.

174 Μπορώ να...;
Boro na...?

Darf ich ...? Μπορώ να έχω νερό, παρακαλώ;
Boro na eho nero, parakalo?
Darf ich bitte Wasser haben?

175 βοήθησέ με με
voíthisé me me

Hilf mir mit Σε παρακαλώ, βοήθησέ με με αυτή την τσάντα.
Se parakaló, voíthisé me me aftí tin tsánta.
Bitte hilf mir mit dieser Tasche.

176 δείξε μου πώς να
dixe mou pos na

Zeig mir, wie man Δείξε μου πώς να το κάνω αυτό.
Dixe mou pos na to kano afto.
Zeig mir, wie man das macht.

177 Δεν μπορώ να βοηθήσω
αυτή τη στιγμή
Den boro na voithiso avti ti
stigmi

Ich kann jetzt nicht
helfen.

Δεν μπορώ να βοηθήσω αυτή τη στιγμή.
Den boro na voithiso avti ti stigmi
Ich kann jetzt nicht helfen.

178 Προσπαθώ να
Prospatho na

Ich versuche, Προσπαθώ να κοιμηθώ τώρα.
Prospatho na koimitho tora.
Ich versuche, jetzt zu schlafen.

179 Είναι δυνατόν να
Ina dinaton na

Ist es möglich, ...? Είναι δυνατόν να κολυμπήσουμε εδώ;
Ina dinaton na kolibisoume edo?
Ist es möglich, hier zu schwimmen?

180 Πού μπορώ να
Pou boro na

Wo kann ich ...? Πού μπορώ να φάω μεσημεριανό;
Pou boro na fao mesimeriano?
Wo kann ich zu Mittag essen?

181 η Δευτέρα
Devtera

der Montag Η Δευτέρα είναι η πρώτη μέρα.
I Devtera ine i proti mera.
Montag ist der erste Tag.

182 η Τρίτη
Triti

der Dienstag Η Τρίτη είναι πάντα διασκεδαστική.
I Triti ine panda diaskedastiki.
Dienstag macht immer Spaß.

183 η Τετάρτη
Tetarti

der Mittwoch Πηγαίνει σπίτι την Τετάρτη.
Pigaini spiti tin Tetarti.
Sie geht am Mittwoch nach Hause.

184 η Πέμπτη
Pempti

der Donnerstag Έρχεται την Πέμπτη.
Erhetai tin Pempti
Er kommt am Donnerstag.

185 η Παρασκευή
Paraskevi

der Freitag Η Παρασκευή είναι η καλύτερη μέρα.
I Paraskevi einai i kaliteri mera.
Freitag ist der beste Tag.

flashcardly.io — kostenlose Karteikarten zum Ausdrucken · frei für den privaten Gebrauch und

den Unterricht

flashcardly.io/de/karteikarten/griechisch/die-500-wichtigsten-

woerter/ · 10/27



# Griechisch Deutsch Beispiel

186 το Σάββατο
Savvato

der Samstag Φεύγω το Σάββατο.
Fevgo to Savvato.
Ich fahre am Samstag.

187 η Κυριακή
Kiriaki

der Sonntag Θα ξεκουραστώ την Κυριακή.
Tha xekourasto tin Kiriaki.
Ich ruhe mich am Sonntag aus.

188 η καθημερινή
kathimerini

der Wochentag Δουλεύει κάθε πρωί τις καθημερινές.
Dhoulevi kathe proi tis kathimerines.
Sie arbeitet jeden Wochentagmorgen.

189 το σαββατοκύριακο
Savvatokiriako

das Wochenende Σε ποιον δεν αρέσει το Σαββατοκύριακο;
Se pion den aresi to Savvatokiriako?
Wer mag das Wochenende nicht?

190 καθημερινά
kathimerina

täglich Διαβάζουμε την εφημερίδα καθημερινά.
Diavazoume tin efimerida kathimerina.
Wir lesen die Zeitung täglich.

191 κάθε εβδομάδα
kathe evdomada

wöchentlich Συνήθως βλέπω τις ειδήσεις κάθε εβδομάδα.
Synithos vlepo tis idisis kathe evdomada.
Ich schaue normalerweise wöchentlich die Nachrichten.

192 μηνιαίος
minieos

monatlich Πληρώνουν την μηνιαία τιμή.
Plirounoun tin miniea timi.
Sie zahlen den monatlichen Preis.

193 η μέρα
mera

der Tag Περιμέναμε για μία μέρα.
Perimename gia mia mera.
Wir haben einen Tag gewartet.

194 η νύχτα
nychta

die Nacht Κοιμόμαστε τη νύχτα.
Kimomaste ti nychta.
Wir schlafen in der Nacht.

195 η εβδομάδα
evdomada

die Woche Μείναμε για μία εβδομάδα.
Miname gia mia evdomada.
Wir sind eine Woche geblieben.

196 ο μήνας
minas

der Monat Δούλεψε για έναν μήνα.
Doulepse ya enan mina.
Er hat einen Monat lang gearbeitet.

197 το έτος
etos

das Jahr Περιμέναμε για ένα έτος.
Perimename gia ena etos.
Wir haben ein Jahr lang gewartet.

198 ο χρόνος
hronos

die Zeit Χρειαζόμαστε περισσότερο χρόνο.
Hriazomaste perissotero hrono.
Wir brauchen mehr Zeit.

199 η στιγμή
stigmi

der Moment Περίμενε για μια στιγμή.
Perimene gia mia stigmi
Er wartete einen Moment.

200 το μέλλον
mellon

die Zukunft Σκέφτομαι το μέλλον.
Skeptomai to mellon
Ich denke über die Zukunft nach.

201 η ώρα
i ora

die Uhr Ξυπνάω στις επτά η ώρα.
Ksypnao stis epta i ora.
Ich wache um sieben Uhr auf.

202 τα μεσάνυχτα
mesanyhta

die Mitternacht Θα φύγουμε τα μεσάνυχτα.
Tha fygoume ta mesanyhta.
Wir werden um Mitternacht aufbrechen.

203 το μεσημέρι
mesimeri

der Mittag Ο ήλιος καίει το μεσημέρι.
O ilios kaiei to mesimeri
Am Mittag ist die Sonne heiß.

204 απόψε
apopse

heute Abend Οι καλεσμένοι θα φτάσουν απόψε.
Oi kalesmenoi tha ftasoun apopse.
Die Gäste werden heute Abend ankommen.
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205 η βοήθεια
voithia

Hilfe! Βοήθεια! Έχω πρόβλημα.
Voithia! Eho provlima.
Hilfe! Ich bin in Schwierigkeiten.

206 ο κίνδυνος
kindinos

die Gefahr Είμαστε σε κίνδυνο!
Eimaste se kindino!
Wir sind in Gefahr!

207 η αστυνομία
astinomia

die Polizei Κάλεσε την αστυνομία!
Kalese tin astinomia!
Ruf die Polizei!

208 ο γιατρός
yatros

der Arzt Χρειάζομαι γιατρό!
Hriazome yatro!
Ich brauche einen Arzt!

209 το ασθενοφόρο
asthenoforo

der Krankenwagen Καλέστε ασθενοφόρο!
Kaleste asthenoforo!
Ruf einen Krankenwagen!

210 ο πυροσβέστης
pyrosvestis

der Feuerwehrmann Οι πυροσβέστες είναι ήρωες.
Oi pyrosvestes ine iroes.
Die Feuerwehrleute sind Helden.

211 το ατύχημα
atihima

der Unfall Είχα ένα ατύχημα.
iha ena atihima
Ich hatte einen Unfall.

212 προστατεύω
prostatevo

schützen Η αστυνομία μας προστατεύει.
I astinomia mas prostatevi.
Die Polizei schützt uns.

213 προειδοποιώ
proidopio

warnen Πρέπει να τους προειδοποιήσω!
Prepi na tous proidopiso!
Ich muss sie warnen!

214 ο συναγερμός
synayermos

der Alarm Ο συναγερμός χτύπησε!
O synayermos htypise!
Der Alarm ging los!

215 η φωτιά
fotia

das Feuer Υπάρχει φωτιά!
Yparhi fotia!
Feuer!

216 ο καπνός
kapnos

der Rauch Καπνός βγαίνει από το κτίριο!
Kapnos vgainei apo to ktirio!
Rauch kommt aus dem Gebäude!

217 δουλεύω ως
doulevo os

arbeiten als Δουλεύουν ως νοσοκόμες σε νοσοκομείο.
Doulevoun os nosokomes se nosokomeio.
Sie arbeiten als Krankenschwestern im Krankenhaus.

218 αγοράζω
agorazo

kaufen Μπορείς να αγοράσεις φρούτα εδώ.
Boris na agorasis frouta edo.
Du kannst hier Obst kaufen.

219 πληρώνω
plirono

bezahlen Πρέπει να πληρώσεις γι' αυτό.
Prepi na plirosis yi avto.
Du musst dafür bezahlen.

220 πουλώ
poulo

verkaufen Πουλάνε φρέσκα φρούτα εδώ.
Poulane freska frouta edo.
Sie verkaufen hier frisches Obst.

221 βάζω
vazo

legen Βάζει το βιβλίο πάνω στο τραπέζι.
Vazi to vivlio pano sto trapezi.
Er legt das Buch auf den Tisch.

222 κάθομαι
kathome

sitzen Η Έμμα κάθεται σ' αυτήν την καρέκλα.
I Ema kathete s avtin tin karekla
Emma sitzt in diesem Stuhl.

223 στέκομαι
stekomai

stehen Στέκομαι δίπλα στην πόρτα.
Stekomai dipla stin porta.
Ich stehe an der Tür.
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224 κολυμπώ
kolimbo

schwimmen Μπορούν να κολυμπήσουν γρήγορα.
Boroun na kolibisoun grigora.
Sie können schnell schwimmen.

225 οδηγώ
odigo

fahren Πρέπει να οδηγείς προσεκτικά.
Prepi na odiyis prosektika.
Du musst vorsichtig fahren.

226 σχεδιάζω
shediazo

planen Σχεδιάζουν να επισκεφθούν σύντομα.
Shediazoun na episkeftoun sintoma
Sie planen, bald zu Besuch zu kommen.

227 τελειώνω
teliono

erledigen Μπορεί να τελειώσει την εργασία του αργότερα.
Bori na teliosi tin ergasia tou argotera.
Er kann die Hausaufgaben später erledigen.

228 δίνω
dino

geben Δίνω δώρα σε φίλους.
Dino dora se filous.
Ich gebe Freunden Geschenke.

229 έντεκα
enteka

elf Παίρνω πάντα έντεκα κομμάτια.
Perno panta enteka komatia.
Ich bekomme immer elf Stücke.

230 δώδεκα
dodeka

zwölf Υπάρχουν δώδεκα αυγά σε ένα κουτί.
Yparhoun dodeka avga se ena kouti.
Es gibt zwölf Eier in einem Karton.

231 δεκατρία
dekatria

dreizehn Ο αριθμός δεκατρία είναι γρουσούζικος.
O arithmos dekatria einai grousouzikoS
Die Zahl Dreizehn ist eine Unglückszahl.

232 δεκατέσσερα
dekatesera

vierzehn Το διαμέρισμα έχει δεκατέσσερις ορόφους.
To diamerisma ehei dekateseris orofous.
Das Apartment hat vierzehn Stockwerke.

233 δεκαπέντε
dekapente

fünfzehn Ανοίγω το βιβλίο στη σελίδα δεκαπέντε.
Anigo to vivlio sti selida dekapente.
Ich öffne das Buch auf Seite fünfzehn.

234 δεκαέξι
dekaexi

sechzehn Αυτό είναι δεκαέξι φορές περισσότερο!
Afto ine dekaexi fores perissotero!
Das ist sechzehnmal mehr!

235 δεκαεπτά
dekaepta

siebzehn Έχουμε δεκαεπτά μολύβια.
Ehoume dekaepta molyvia.
Wir haben siebzehn Bleistifte.

236 δεκαοχτώ
dekaohto

achtzehn Είναι δεκαοχτώ μέτρα ψηλό.
Einai dekaohto metra psilo.
Es ist achtzehn Meter hoch.

237 δεκαεννέα
dekaennea

neunzehn Το δεκαεννέα είναι ο αγαπημένος μου αριθμός.
To dekaennea inai o agapimenos mou arithmos.
Neunzehn ist meine Lieblingszahl.

238 είκοσι
ikosi

zwanzig Χρειάζεται είκοσι μικρά μήλα.
hriazete ikosi mikra mila
Sie braucht zwanzig kleine Äpfel.

239 τριάντα
trianta

dreißig Είναι τριάντα χρονών.
Ine trianta hronon
Er ist dreißig Jahre alt.

240 εκατό
ekato

hundert Μέτρησε μέχρι το εκατό.
Metrise mehri to ekato.
Er zählte bis hundert.

241 σαράντα
saranta

vierzig Έχει σαράντα μολύβια συνολικά.
Ehi saranta molyvia synolika.
Sie hat insgesamt vierzig Bleistifte.

242 πενήντα
penida

fünfzig Έχει πενήντα δολάρια.
Ehi penida dolaria
Er hat fünfzig Dollar.
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243 εξήντα
exinta

sechzig Ο Γιάννης είναι εξήντα χρονών.
O Yiannis ine exinta hronon.
John ist sechzig Jahre alt.

244 εβδομήντα
evdominta

siebzig Ο παππούς μου είναι εβδομήντα χρονών.
O pappous mou einai evdominta hronon.
Mein Opa ist siebzig Jahre alt.

245 ογδόντα
ogdonda

achtzig Έχω ογδόντα γραμμάρια ζάχαρης.
Eho ogdonda grammaria zaharis.
Ich habe achtzig Gramm Zucker.

246 ενενήντα
enenida

neunzig Έχει ενενήντα βιβλία να διαβάσει.
Ehi enenida vivlia na diavasi
Er hat neunzig Bücher zu lesen.

247 η χιλιάδα
hiliada

Tausend Μια χιλιάδα είναι ένας μεγάλος αριθμός.
Mia hiliada einai enas megalos arithmos.
Tausend ist eine große Zahl.

248 το εκατομμύριο
ekatommirio

die Million Αυτό το αυτοκίνητο κοστίζει ένα εκατομμύριο δολάρια.
Afto to aftokinīto kostizi ena ekatommirio dolaria.
Das Auto kostet eine Million Dollar.

249 το μισό
miso

die Hälfte Έφαγε το μισό της πίτσας.
efaye to miso tis pitsas
Er aß die Hälfte der Pizza.

250 το τέταρτο
tetarto

das Viertel Έχει μείνει μόνο ένα τέταρτο από αυτά.
Ehi mini mono ena tetarto apo afta.
Von ihnen ist nur noch ein Viertel übrig.

251 η δωδεκάδα
dodekada

das Dutzend Αγοράζω μια δωδεκάδα αυγά στο μαγαζί.
agorazo mia dodekada avga sto magazi
Ich kaufe ein Dutzend Eier im Laden.

252 το ζευγάρι
zevgari

das Paar Εκείνο το ζευγάρι παπούτσια είναι καθαρό.
Ekino to zevgari papoutsia ine katharo
Dieses Paar Schuhe ist sauber.

253 πρώτος
protos

erste Κέρδισε εύκολα την πρώτη θέση.
Kerdisse efkola tin proti thesi.
Er gewann den ersten Platz leicht.

254 δεύτερος
defteros

zweite Αυτή είναι η δεύτερη φορά μου εδώ.
Afti ine i defteri fora mou edo.
Das ist mein zweites Mal hier.

255 τρίτος
tritos

dritte Τερμάτισαν στην τρίτη θέση.
Termatisan stin triti thesi.
Sie landeten auf dem dritten Platz.

256 τέταρτος
tetartos

vierte Είμαι τέταρτος στη σειρά.
Ime tetartos sti sira.
Ich bin der Vierte in der Reihe.

257 πέμπτος
pemptos

fünfte Είναι στην πέμπτη σειρά.
Einai stin pempti seira.
Sie ist in der fünften Reihe.

258 έκτος
ektos

sechste Είναι ο έκτος άνθρωπος.
Einai o ektos anthropos
Er ist die sechste Person.

259 έβδομος
evdomos

siebte Ζουν στον έβδομο όροφο.
Zoun ston evdomo orofo.
Sie wohnen im siebten Stock.

260 όγδοος
ogdoos

achte Αυτό είναι το όγδοο μήλο.
Afto ine to ogdoo milo.
Das ist der achte Apfel.

261 ένατος
enatos

neunte Η ενάτη ημέρα είναι αργία.
i enati imera inai aryia
Der neunte Tag ist ein Feiertag.
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262 δέκατος
dekatos

zehnte Είναι η δέκατη θέση.
inai i dekati thesi
Sie ist auf dem zehnten Platz.

263 ενδέκατος
endekatos

elfte Γιορτάζουν την ενδέκατη επέτειό τους.
Yiortazoun tin endekati epeteio tous.
Sie feiern ihren elften Jahrestag.

264 δωδέκατος
dodekatos

zwölfte Αυτός είναι ο δωδέκατος μήνας.
Aftos ine o dodekatos minas.
Das ist der zwölfte Monat.

265 πάντα
panta

immer Πάντα πίνω καφέ το πρωί.
Panta pino kafe to proi.
Ich trinke morgens immer Kaffee.

266 συνήθως
sinithos

normalerweise Συνήθως τρώει μεσημεριανό το μεσημέρι.
sinithos troi mesimeriano to mesimeri
Normalerweise isst er mittags zu Mittag.

267 συχνά
syhna

oft Ο κόσμος τρώει συχνά πίτσα εδώ.
O kosmos troi syhna pitsa edo.
Leute essen hier oft Pizza.

268 μερικές φορές
merikes fores

manchmal Μερικές φορές πηγαίνει στη βιβλιοθήκη.
Merikes fores pigainei sti vivliothiki.
Sie geht manchmal in die Bibliothek.

269 σπάνια
spania

selten Σπάνια τρώω φαστ φουντ.
Spania troo fast fount.
Ich esse selten Fast Food.

270 ποτέ
pote

nie Δεν πηγαίνουν ποτέ σ' αυτό το μαγαζί.
Den piyenoun pote s' avto to magazi.
Sie gehen nie in diesen Laden.

271 κάθε μέρα
kathe mera

jeden Tag Τρώμε σοκολάτα κάθε μέρα.
Trome sokolata kathe mera.
Wir essen jeden Tag Schokolade.

272 κάθε εβδομάδα
kathe evdomada

jede Woche Κολυμπάει κάθε εβδομάδα.
Kolimpai kathe evdomada
Sie schwimmt jede Woche.

273 τα σαββατοκύριακα
ta savvatokiriaka

am Wochenende Χαλαρώνω τα σαββατοκύριακα στο σπίτι.
Halarono ta savvatokiriaka sto spiti
Ich entspanne mich am Wochenende zu Hause.

274 το πρωί
to proi

am Morgen Οι άνθρωποι τρώνε πρωινό το πρωί.
I anthropi trone proino to proi.
Die Leute frühstücken am Morgen.

275 το βράδυ
to vrady

nachts Κοιμούνται το βράδυ στα κρεβάτια τους.
Kimountai to vrady sta krevatia tous.
Sie schlafen nachts in ihren Betten.

276 μετά τη δουλειά
meta ti doulia

nach der Arbeit Χαλαρώνει μετά τη δουλειά κάθε μέρα.
Halaronei meta ti doulia kathe mera.
Er entspannt sich jeden Tag nach der Arbeit.

277 μία φορά την
mia fora tin

einmal pro Πηγαίνω μία φορά την εβδομάδα.
Piyeno mia fora tin evdomada
Ich gehe einmal pro Woche.

278 δύο φορές την
dyo fores tin

zweimal pro Ο μπαμπάς μου επισκέπτεται δύο φορές την εβδομάδα.
O babas mou episkeptetai dyo fores tin evdomada.
Mein Vater besucht zweimal pro Woche.

279 κάθε δεύτερη
kathe defteri

jede zweite Woche Επισκέπτονται κάθε δεύτερη εβδομάδα.
Episkeptonte kathe defteri evdomada.
Sie besuchen jede zweite Woche.

280 τουλάχιστον
toulahiston

mindestens Τρώει τουλάχιστον ένα μήλο την ημέρα.
Troi toulahiston ena milo tin imera.
Er isst täglich mindestens einen Apfel.
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281 το πολύ
to poli

höchstens Θα αγοράσω δύο το πολύ.
Tha agoraso dio to poli.
Ich kaufe höchstens zwei.

282 περισσότερο από
perissotero apo

mehr als Αυτό είναι περισσότερο από αρκετό φαγητό.
Avto einai perissotero apo arketto fayito.
Das ist mehr als genug Essen.

283 λιγότερο από
ligotero apo

weniger als Πήρες λιγότερα από την προηγούμενη φορά.
Pires ligotera apo tin proigoumeni fora.
Du hast weniger als letztes Mal bekommen.

284 λίγο
ligo

ein bisschen Χρειάζεται λίγη βοήθεια.
Hriazete liyi voithia
Er braucht ein bisschen Hilfe.

285 λίγο
ligo

ein bisschen Έφαγε λίγο κέικ.
efaye ligo keik
Sie aß ein bisschen Kuchen.

286 πολύ
poly

viel Διαβάζω πολύ.
Diavazo poly.
Ich lerne viel.

287 πάρα πολύ
para poli

zu viel Έφαγαν πάρα πολλή τούρτα.
Efagan para polli tourta.
Sie haben zu viel Kuchen gegessen.

288 δεν φτάνει
den ftanei

nicht genug Αυτό το ποσό δεν φτάνει.
Afto to poso den ftanei.
Diese Menge ist nicht genug.

289 πριν
prin

vor Έφτασα πριν από δύο μέρες.
Eftasa prin apo dyo meres.
Ich bin vor zwei Tagen angekommen.

290 σύντομα
syntoma

bald Ο φίλος μου θα φτάσει σύντομα.
O filos mou tha ftasei syntoma
Mein Freund kommt bald an.

291 ακόμα
akoma

noch Πεινάω ακόμα.
Peinao akoma.
Ich habe noch Hunger.

292 ποτέ
pote

jemals Έχεις δει ποτέ τον ωκεανό;
Echis di pote ton okeano?
Hast du jemals das Meer gesehen?

293 ακόμα
akoma

noch Ο φίλος μου δεν έχει φτάσει ακόμα.
O filos mou den echei ftasei akoma.
Mein Freund ist noch nicht angekommen.

294 αμέσως
amesos

sofort Χρειάζομαι βοήθεια αμέσως.
Hriazomai voithia amesos
Ich brauche sofort Hilfe.

295 ίσως
isos

vielleicht Ίσως έρθει αργότερα.
Isos erthei argotera.
Vielleicht kommt sie später.

296 κάποια στιγμή
kapia stigmi

irgendwann Θα συναντηθούμε κάποια στιγμή.
Tha synantithoume kapia stigmi
Wir werden uns irgendwann treffen.

297 οποιαδήποτε στιγμή
opoiadipote stigmi

jederzeit Μπορείτε να μας επισκεφθείτε οποιαδήποτε στιγμή.
Boreite na mas episkeftheite opoiadipote stigmi.
Du kannst uns jederzeit besuchen.

298 πριν
prin

vor Φύγαμε πριν την καταιγίδα.
Fygame prin tin kataigida
Wir sind vor dem Sturm aufgebrochen.

299 μετά
meta

nach Θα φύγουμε μετά το γεύμα.
Tha fygoume meta to gevma
Wir werden nach dem Essen aufbrechen.
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300 στις μέρες μας
stis meres mas

heutzutage Ο κόσμος ταξιδεύει περισσότερο στις μέρες μας.
O kosmos taxidevei perissotero stis meres mas.
Heutzutage reisen die Menschen mehr.

301 ο Ιανουάριος
Ianouarios

der Januar Ο Ιανουάριος είναι ο πρώτος μήνας.
O Ianouarios einai o protos minas.
Januar ist der erste Monat.

302 ο Φεβρουάριος
Fevrouarios

der Februar Ο Φεβρουάριος είναι συνήθως ένας σύντομος μήνας.
O Fevrouarios inai sinithos enas sintomos minas.
Der Februar ist normalerweise ein kurzer Monat.

303 ο Μάρτιος
Martios

der März Τους επισκέπτομαι συνήθως τον Μάρτιο.
Tous episkepome synithos ton Martio.
Ich besuche sie normalerweise im März.

304 ο Απρίλιος
Aprilios

der April Ο αγώνας μπάσκετ είναι τον Απρίλιο.
O agonas basket inai ton Aprilio.
Das Basketballspiel ist im April.

305 ο Μάιος
Maios

der Mai Η τελική μου εξέταση είναι τον Μάιο.
I teliki mou exetasi ine ton Maio.
Meine Abschlussprüfung ist im Mai.

306 ο Ιούνιος
Iounios

der Juni Θα ξέρω την απάντηση μέχρι τον Ιούνιο.
Tha xero tin apantisi mehri ton Iounio.
Ich werde die Antwort bis Juni wissen.

307 ο Ιούλιος
Ioulios

der Juli Ο Ιούλιος είναι συνήθως ένας πολύ ζεστός μήνας.
O Ioulios inai sinithos enas poli zestos minas.
Juli ist normalerweise ein sehr warmer Monat.

308 ο Αύγουστος
Avgoustos

der August Μπορούμε να συναντηθούμε ξανά τον Αύγουστο;
Boroume na synantithoume xana ton Avgousto?
Können wir uns im August wieder treffen?

309 ο Σεπτέμβριος
Septemvrios

der September Οι διακοπές μου είναι τον Σεπτέμβριο.
I diakopes mou ine ton Septemvrio
Mein Urlaub ist im September.

310 ο Οκτώβριος
Oktovrios

der Oktober Είναι τα γενέθλιά σου τον Οκτώβριο;
Einai ta yenethlia sou ton Oktovrio?
Ist dein Geburtstag im Oktober?

311 ο Νοέμβριος
Noemvrios

der November Γιατί βρέχει τον Νοέμβριο;
Yiatí vrehi ton Noemvrio?
Warum regnet es im November?

312 ο Δεκέμβριος
Dekemvrios

der Dezember Ο Δεκέμβριος είναι ο τελευταίος μήνας.
O Dekemvrios ine o telefteos minas.
Dezember ist der letzte Monat.

313 πάνω από
pano apo

über Η γάτα πηδάει πάνω από το κουτί.
I gata pidaei pano apo to kouti
Die Katze springt über die Kiste.

314 κάτω από
kato apo

unter Ζουν κάτω από ένα μεγάλο δέντρο.
Zoun kato apo ena megalo dentro.
Sie wohnen unter einem großen Baum.

315 μέσα από
mesa apo

durch Περπατάει μέσα από την πόρτα.
Perpatai mesa apo tin porta.
Er geht durch die Tür.

316 κατά μήκος
kata mikos

entlang Περπατάμε κατά μήκος της παραλίας.
Perpatame kata mikos tis paralias.
Wir gehen den Strand entlang.

317 γύρω από
yiro apo

um Οι άνθρωποι περπατούν γύρω από το πάρκο.
Oi anthropi perpatoun yiro apo to parko.
Leute gehen um den Park herum.

318 διαμέσου
diamesou

über Περνάω διαμέσου του δρόμου.
Pernao diamesou tou dromou
Ich gehe über die Straße.
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319 μέσα
mesa

in Περπατάει αργά μέσα στο δωμάτιο.
Perpataei arga mesa sto domatio.
Er geht langsam in das Zimmer.

320 έξω από
exo apo

aus Το παιδί τρέχει έξω από το σχολείο.
To pedi trehi exo apo to sholio
Das Kind rennt aus der Schule.

321 πάνω
pano

nach oben Κοιτάζει πάνω στα σύννεφα.
Kitaze pano sta sinnefa.
Sie schaut nach oben zu den Wolken.

322 κάτω
kato

herunter Ο σκύλος έβαλε την μπάλα κάτω.
O skylos evale tin bala kato.
Der Hund legte den Ball herunter.

323 στον επάνω όροφο
ston epano orofo

oben Πηγαίνω στον επάνω όροφο για ύπνο.
Pigaino ston epano orofo gia ypno.
Ich gehe nach oben ins Bett.

324 στον κάτω όροφο
ston kato orofo

unten Ακούω θορύβους στον κάτω όροφο.
Akouo thoryvous ston kato orofo.
Ich höre unten Geräusche.

325 φέρνω
ferno

bringen Φέρνουν φαγητό στο πάρτι.
Fernoun fayito sto parti.
Sie bringen Essen zur Party.

326 παίρνω
pairno

nehmen Πάντα παίρνεις το στυλό μου.
Panta pairnis to stylo mou.
Du nimmst immer meinen Stift.

327 κουβαλάω
kouvalao

tragen Μπορεί να κουβαλήσει το κουτί.
Bori na kouvalisi to kouti.
Er kann die Kiste tragen.

328 παραλαμβάνω
paralambano

abholen Μπορείς να παραλάβεις το πακέτο;
Boris na paralavis to paketo?
Kannst du das Paket abholen?

329 ρίχνω
rihno

fallen lassen Αν ρίξω το τηλέφωνο, θα σπάσει.
An rixo to tilefono, tha spasi.
Wenn ich das Handy fallen lasse, geht es kaputt.

330 δίνω
dino

reichen Μπορείς να μου δώσεις το αλάτι;
Boris na mou dosis to alati?
Kannst du mir das Salz reichen?

331 αφήνω κάτω
afino kato

abstellen Αφήσαμε κάτω τα σακίδιά μας.
Afisame kato ta sakidia mas.
Wir stellen unsere Rucksäcke ab.

332 μαζεύω
mazevo

wegräumen Μαζεύω τα παιχνίδια μου.
mazevo ta paihnidia mou
Ich räume meine Spielsachen weg.

333 βγάζω
vgazo

herausbringen Θα βγάλει τα σκουπίδια.
Tha vgali ta skoupidia.
Sie wird den Müll herausbringen.

334 κρεμάω
kremao

aufhängen Κρεμάνε τα παλτά τους.
Kremane ta palta tous.
Sie hängen ihre Mäntel auf.

335 ανάβω
anavo

einschalten Ανάβεις το φως.
Anavis to fos
Du schaltest das Licht ein.

336 κλείνω
klino

ausschalten Μπορεί κάποιος να κλείσει το ραδιόφωνο;
Bori kapios na klisi to radiofono?
Kann jemand das Radio ausschalten?

337 πηδάω
pidao

springen Η γάτα πηδάει πάνω από τον τοίχο.
I gata pidaei pano apo ton ticho
Die Katze springt über die Mauer.
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338 ρίχνω
richno

werfen Το αγόρι ρίχνει την πέτρα.
To agori richnei tin petra.
Der Junge wirft den Stein.

339 πιάνω
piano

fangen Αυτός πιάνει την μπάλα.
Aftos piani tin bala.
Er fängt den Ball.

340 ιππεύω
ippevo

reiten Το αγόρι ιππεύει ένα άλογο.
To agori ippevei ena alogo.
Der Junge reitet ein Pferd.

341 πετάω
petao

fliegen Τα πουλιά πετούν στον ουρανό.
Ta poulia petoun ston ourano.
Die Vögel fliegen am Himmel.

342 μπουσουλάω
bousoulao

krabbeln Το μωρό μπουσουλάει στο πάτωμα.
To moro bousoulaei sto patoma.
Das Baby krabbelt auf dem Boden.

343 παραλείπω
paraleipo

überspringen Παρέλειψε την πρώτη σελίδα.
Pareleipse tin proti selida.
Sie übersprang die erste Seite.

344 κλοτσάω
klotsao

treten Το παιδί κλοτσάει την μπάλα.
To paidi klotsaei tin bala.
Das Kind tritt gegen den Ball.

345 αναπηδώ
anapido

springen Η μπάλα αναπηδά στο έδαφος.
I bala anapida sto edafos.
Der Ball springt auf dem Boden.

346 σκαρφαλώνω
skarfalono

klettern Η γάτα σκαρφαλώνει στο δέντρο.
I gata skarfaloni sto dendro.
Die Katze klettert auf den Baum.

347 βουτάω
voutao

tauchen Το αγόρι βουτάει στο νερό.
To agori voutaei sto nero.
Der Junge taucht ins Wasser.

348 γλιστράω
glistrao

gleiten Το κουτί γλιστράει στο πάτωμα.
To kouti glistrai sto patoma.
Die Kiste gleitet über den Boden.

349 τσιμπώ
tsimbo

kneifen Με τσίμπησε στο μπράτσο.
Me tsimpise sto bratso.
Er kniff mich in den Arm.

350 σφίγγω
sfingo

drücken Μου σφίγγει το χέρι.
Mou sfiggei to cheri.
Sie drückt meine Hand.

351 σκουντάω
skountao

stupsen Το παιδί με σκούντηξε στο μπράτσο.
To paidi me skountixe sto bratso.
Das Kind stupste mich am Arm.

352 χαϊδεύω
chaidevo

streicheln Το αγόρι χαϊδεύει τον σκύλο.
To agori chaidevi ton skylo
Der Junge streichelt den Hund.

353 τρίβω
trivo

reiben Τρίβω τα κουρασμένα μάτια μου.
Trivo ta kourasmena matia mou
Ich reibe mir meine müden Augen.

354 στρίβω
strivo

verdrehen Ο άντρας στρίβει το σχοινί.
O antras strivei to schoini.
Der Mann verdreht das Seil.

355 κουνάω
kounao

schütteln Το μωρό κουνάει το παιχνίδι.
To moro kounaei to pechnidi
Das Baby schüttelt das Spielzeug.

356 διπλώνω
diplono

falten Διπλώνω το χαρτί.
Diplono to harti.
Ich falte das Papier.
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357 πατάω
patao

drücken Αυτή πατάει το κόκκινο κουμπί.
Afti pataei to kokkino koumbi
Sie drückt den roten Knopf.

358 δένω
deno

befestigen Θα δέσει το σχοινί.
Tha desi to schini
Er wird das Seil befestigen.

359 τραβάω
travao

ziehen Ο άντρας τραβάει το βαρύ σχοινί.
O adras travaei to vary schini.
Der Mann zieht das schwere Seil.

360 φτιάχνω
ftiachno

packen Φτιάχνω την τσάντα μου.
Ftiachno tin tsanta mou.
Ich packe meine Tasche.

361 Πού είναι το
Pou ine to

Wo ist ...? Πού είναι το ξενοδοχείο;
Pou ine to xenodohio?
Wo ist das Hotel?

362 Υπάρχει τράπεζα κοντά
Yparhi trapeza konta

Gibt es ... in der Nähe? Υπάρχει τράπεζα κοντά;
Yparhi trapeza konta
Gibt es eine Bank in der Nähe?

363 Πώς πάω;
Pos pao?

Wie komme ich zu...? Πώς πάω στο σχολείο;
Pos pao sto sholio?
Wie komme ich zur Schule?

364 Ποιο λεωφορείο πάει
για
Pio leoforio paei yia

Welcher Bus fährt zu...? Ποιο λεωφορείο πάει για την πόλη;
Pio leoforio paei yia tin poli?
Welcher Bus fährt zum Stadtzentrum?

365 Ποια γραμμή πηγαίνει
στο...;
Pia grammi piyeni sto...?

Welche Linie fährt zu...? Ποια γραμμή πηγαίνει στο μουσείο;
Pia grammi piyeni sto mousio?
Welche Linie fährt zum Museum?

366 Πόση ώρα παίρνει;
Posi ora perni?

Wie lange dauert es? Αναρωτιέμαι πόση ώρα παίρνει.
Anarotieme Posi ora perni.
Ich frage mich: Wie lange dauert es?

367 Πόσο μακριά είναι
Poso makria inai

Wie weit ist es? Πόσο μακριά είναι;
Poso makria inai?
Wie weit ist es?

368 Μπορείς να μου δείξεις
στον χάρτη;
Boris na mou dixis ston harti?

Kannst du mir das auf
der Karte zeigen?

Μπορείς να μου δείξεις στον χάρτη;
Boris na mou dixis ston harti?
Kannst du mir das auf der Karte zeigen?

369 ψάχνω για
psahno yia

Ich suche Ψάχνουν για μια τουαλέτα.
Psahnoun yia mia toualeta.
Sie suchen eine Toilette.

370 ο πιο κοντινός
o pio kontinos

Das nächste Το πιο κοντινό μαγαζί είναι εκεί κάτω.
To pio kontino magazi ine eki kato.
Das nächste Geschäft ist da unten.

371 Αυτό πάει στο...;
Afto paei sto...?

Geht das zu...? Αυτό πάει στο εστιατόριο;
Afto paei sto estiatório?
Geht das zum Restaurant?

372 Ποια στάση για
Poia stasi ya

Welche Haltestelle für
...?

Ποια στάση για το κέντρο;
Poia stasi ya to kentro?
Welche Haltestelle für die Innenstadt?

373 ο σταθμός
stathmos

der Bahnhof Περιμένουν στον σταθμό του τρένου.
Perimenoun ston stathmo tou trenou
Sie warten am Bahnhof.

374 η στάση του
λεωφορείου
stasi tou leoforiou

die Bushaltestelle Η στάση του λεωφορείου είναι κοντά.
I stasi tou leoforiou einai konta.
Die Bushaltestelle ist in der Nähe.
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375 σταθμός μετρό
stathmos metro

die U-Bahn-Station Αυτός ο σταθμός μετρό είναι πολύ γεμάτος κόσμο.
Aftos o stathmos metro ine poli yemato kosmo.
Diese U-Bahn-Station ist sehr voll.

376 το ξενοδοχείο
xenodoheio

das Hotel Μπορείς να κλείσεις ένα ξενοδοχείο online.
Boreis na kliseis ena xenodoheio online.
Du kannst ein Hotel online buchen.

377 το φαρμακείο
farmakio

die Apotheke Ο Μαρκ δουλεύει στο φαρμακείο.
O Mark doulevi sto farmakio.
Mark arbeitet in der Apotheke.

378 η τράπεζα
trapeza

die Bank Πηγαίνει στην τράπεζα.
Pigainei stin trapeza.
Er geht zur Bank.

379 η τουαλέτα
toualeta

die Toilette Αυτή είναι μια καθαρή τουαλέτα.
Afti inai mia kathari toualeta.
Das ist eine saubere Toilette.

380 το σούπερ μάρκετ
souper market

der Supermarkt Αγοράζουμε τρόφιμα στο σούπερ μάρκετ.
Agorazoume trofima sto souper market.
Wir kaufen Essen im Supermarkt.

381 το εστιατόριο
estiatório

das Restaurant Τους αρέσει πολύ αυτό το εστιατόριο.
Tous aresi poly afto to estiatório.
Sie mögen dieses Restaurant sehr.

382 το καφέ
kafe

das Café Η Τζέιν δουλεύει στο καφέ.
I Tzein doulevi sto kafe.
Jane arbeitet im Café.

383 το πάρκο
parko

der Park Της αρέσει το πράσινο πάρκο.
Tis aresi to prasino parko.
Sie mag den grünen Park.

384 το νοσοκομείο
nosokomeio

das Krankenhaus Ένα νοσοκομείο βοηθάει τους αρρώστους.
Ena nosokomeio voithaei tous arrostous.
Ein Krankenhaus hilft kranken Menschen.

385 το αεροδρόμιο
aerodromio

der Flughafen Φτάσαμε στο αεροδρόμιο.
Ftasame sto aerodromio
Wir sind am Flughafen angekommen.

386 το στάδιο
stadio

das Stadion Πήγαμε στο στάδιο.
Pigame sto stadio.
Wir sind ins Stadion gegangen.

387 το εργοστάσιο
ergostasio

die Fabrik Αυτό το εργοστάσιο φτιάχνει ρούχα.
Afto to ergostasio ftiachnei roucha.
Diese Fabrik stellt Kleidung her.

388 το πανεπιστήμιο
panepistimio

die Universität Σπουδάζει στο πανεπιστήμιο.
Spoudazei sto panepistimio.
Sie studiert an der Universität.

389 το κολέγιο
kolegio

das College Σπουδάζει στο κολέγιο.
Spoudazei sto kolegio.
Sie studiert am College.

390 ο σύλλογος
syllogos

der Verein Γραφτήκαμε στον αθλητικό σύλλογο.
Graftikame ston athlitiko syllogo.
Wir sind dem Sportverein beigetreten.

391 η φυλακή
fylaki

das Gefängnis Ο εγκληματίας απέδρασε από τη φυλακή.
O egklimatias apedrase apo ti fylaki.
Der Kriminelle ist aus dem Gefängnis ausgebrochen.

392 ο πύργος
pyrgos

der Turm Βλέπω τον ψηλό πύργο.
Vlepo ton psilo pyrgo.
Ich sehe den hohen Turm.

393 το εμπορικό κέντρο
emporiko kentro

das Einkaufszentrum Αγόρασα παπούτσια στο εμπορικό κέντρο.
Agorasa papoutsia sto emporiko kentro
Ich habe im Einkaufszentrum Schuhe gekauft.
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394 το δημαρχείο
dimarcheio

das Rathaus Συναντηθήκαμε στο δημαρχείο.
Synantithikame sto dimarcheio.
Wir haben uns am Rathaus getroffen.

395 το αστυνομικό τμήμα
astynomiko tmima

die Polizeiwache Βλέπω το αστυνομικό τμήμα.
Vlepo to astynomiko tmima.
Ich sehe die Polizeiwache.

396 ο πυροσβεστικός
σταθμός
pyrosvestikos stathmos

die Feuerwehrwache Μένω κοντά στον πυροσβεστικό σταθμό.
Meno konda ston pyrosvestiko stathmo.
Ich wohne in der Nähe der Feuerwehrwache.

397 Στρίψε αριστερά
Stripse aristera

Links abbiegen Στρίψε αριστερά εδώ.
Stripse aristera edo.
Bitte hier links abbiegen.

398 Στρίψε δεξιά
Stripse deksia

Rechts abbiegen Στρίψε δεξιά στη διασταύρωση.
Stripse deksia sti diastavrosi
An der Kreuzung rechts abbiegen.

399 Πήγαινε ευθεία
Pigaine efthia

Geh geradeaus Πήγαινε ευθεία στο σχολείο.
Pigaine efthia sto sholio
Geh geradeaus zur Schule.

400 Είναι κοντά
Einai konta

Es ist nah Είναι κοντά.
Einai konta.
Es ist nah.

401 Είναι μακριά.
Einai makria.

Es ist weit. Είναι μακριά.
Einai makria.
Es ist weit.

402 απέναντι στον δρόμο
apenanti ston dromo

auf der anderen
Straßenseite

Μένει απέναντι στον δρόμο.
Meni apenanti ston dromo.
Er wohnt auf der anderen Straßenseite.

403 στη γωνία
sti gonia

An der Ecke Περιμένει στη γωνία.
Perimenei sti gonia
Sie wartet an der Ecke.

404 στο φανάρι
sto fanari

An der Ampel Σταματήσαμε στο φανάρι.
Stamatisaame sto fanari
Wir sind an der Ampel stehengeblieben.

405 Στη διασταύρωση
Sti diastavrosi

an der Kreuzung Το μπαρ είναι στη διασταύρωση.
To bar ine sti diastavrosi.
Die Bar ist an der Kreuzung.

406 διάβαση πεζών
diavasi pezon

der Zebrastreifen Αυτή η διάβαση πεζών είναι πολύ ασφαλής.
Avti i diavasi pezon inai poli asfalis.
Dieser Zebrastreifen ist sehr sicher.

407 ένα τετράγωνο μακριά
ena tetragono makria

einen Block entfernt Το μουσείο είναι ένα τετράγωνο μακριά.
To mouseio einai ena tetragono makria
Das Museum ist einen Block entfernt.

408 Ακολούθησε τις
πινακίδες
Akolouthise tis pinakides

Folge den Schildern Ακολούθησε τις πινακίδες προς την ασφάλεια.
Akolouthise tis pinakides pros tin asfaleia.
Folge den Schildern in Sicherheit.

409 η βαλίτσα
valitsa

der Koffer Έφτιαξες ήδη τη βαλίτσα σου;
Eftiaxes idi ti valitsa sou?
Hast du deinen Koffer schon gepackt?

410 ο μαγνήτης
magnitis

der Magnet Ο μικρός μαγνήτης είναι δώρο.
O mikros magnitis einai doro.
Der kleine Magnet ist ein Geschenk.

411 η βούρτσα
vourtsa

die Haarbürste Δεν βρίσκει τη βούρτσα της.
Den vriski ti vourtsa tis.
Sie kann ihre Haarbürste nicht finden.
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412 το μαξιλάρι
maksilari

das Kissen Αυτό το μαξιλάρι είναι μαλακό και ζεστό.
Afto to maksilari ine malako ke zesto.
Dieses Kissen ist weich und warm.

413 η κουβέρτα
kouverta

die Decke Πάρε μια κουβέρτα αν κρυώνεις.
Pare mia kouverta an kryoneis.
Nimm eine Decke, wenn dir kalt ist.

414 το στρώμα
stroma

die Matratze Το καινούριο μας στρώμα είναι πολύ άνετο.
To kenourio mas stroma ine poli aneto.
Unsere neue Matratze ist wirklich bequem.

415 η κουρτίνα
kourtina

der Vorhang Παρακαλώ άνοιξε την κουρτίνα, έχει σκοτάδι.
Parakalo anoixe tin kourtina, ehei skotadi.
Bitte öffne den Vorhang, es ist dunkel.

416 οι περσίδες
persides

die Jalousien Συνήθως κλείνω τις περσίδες το βράδυ.
Synithos klino tis persides to vrady.
Normalerweise mache ich die Jalousien nachts zu.

417 το χαλί
hali

der Teppich Υπάρχει σκόνη κάτω από το χαλί.
Yparhei skoni kato apo to hali.
Unter dem Teppich ist Staub.

418 το βάζο
vazo

die Vase Αυτό το βάζο φαίνεται ακριβό.
Avto to vazo fainetai akrivo.
Diese Vase sieht teuer aus.

419 η σκούπα
skoupa

der Besen Έχει σκούπα αυτό το διαμέρισμα;
Ehi skoupa afto to diamerisma?
Hat diese Wohnung einen Besen?

420 το χαρτί υγείας
harti ygeias

das Klopapier Ωχ όχι, το χαρτί υγείας τελείωσε!
Oh ohi, to harti ygeias teliose!
Oh nein, das Klopapier ist alle!

421 το μαλλί
malli

die Wolle Το πρόβατο έχει πυκνό μαλλί.
To provato echei pykno malli
Das Schaf hat eine dicke Wolle.

422 το μέταλλο
metallo

das Metall Χρειαζόμαστε ξύλο και μέταλλο.
Chreiazomaste xylo kai metallo.
Wir brauchen Holz und Metall.

423 πλαστικός
plastikos

Plastik Πλένει το πλαστικό μπολ.
Pleni to plastiko bol.
Sie wäscht die Plastikschüssel.

424 το δέρμα
derma

das Leder Αγόρασα μια καινούργια δερμάτινη τσάντα.
Agorasa mia kainourgia dermatini tsanta.
Ich habe eine neue Tasche aus Leder gekauft.

425 το βαμβάκι
vamvaki

die Baumwolle Ο αγρότης καλλιεργεί βαμβάκι.
O agrotis kalliergei vamvaki
Der Bauer baut Baumwolle an.

426 το μετάξι
metaxi

die Seide Αυτό το μετάξι είναι πολύ απαλό.
Afto to metaxi ine poli apalo.
Diese Seide ist sehr weich.

427 το καουτσούκ
kaoutsouk

das Gummi Η μπάλα είναι φτιαγμένη από καουτσούκ.
I bala einai ftiagmeni apo kaoutsouk
Der Ball ist aus Gummi.

428 το ντένιμ
ntenim

der Denim Αγόρασε χοντρό ύφασμα ντένιμ.
Agorase chondro yfasma ntenim.
Er kaufte dicken Denim-Stoff.

429 κεραμικός
keramikos

keramisch Έπλυνε το κεραμικό μπολ.
Eplyne to keramiko bol.
Sie wusch die keramische Schüssel.

430 το μάρμαρο
marmaro

der Marmor Έκοψαν το λευκό μάρμαρο.
Ekopsan to lefko marmaro
Sie schnitten den weißen Marmor.
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431 το τούβλο
touvlo

der Ziegelstein Κρατάει ένα κόκκινο τούβλο.
Krataei ena kokkino touvlo.
Er hält einen roten Ziegelstein.

432 το ατσάλι
atsali

der Stahl Φτιάχνουν τα εργαλεία από ατσάλι.
Ftiachnoun ta ergaleia apo atsali
Sie fertigen die Werkzeuge aus Stahl.

433 πίσω από
piso apo

hinter Είναι πίσω από εκείνο το κτίριο.
Einai piso apo ekino to ktirio.
Es ist hinter diesem Gebäude.

434 μπροστά από
brosta apo

vor Είναι μπροστά από εμένα.
Ine brosta apo emena
Sie ist vor mir.

435 μεταξύ
metaxi

zwischen Το πάρκο είναι μεταξύ δύο σπιτιών.
To parko ine metaxi dio spition.
Der Park ist zwischen zwei Häusern.

436 δίπλα σε
dipla se

neben Εκείνο το μαγαζί είναι δίπλα στο σπίτι μου.
ekino to magazi ine dipla sto spiti mou
Das Geschäft ist neben meinem Haus.

437 αντίθετος
antithetos

entgegengesetzt Πηγαίνουμε την αντίθετη κατεύθυνση.
Piyenoume tin antitheti katefthinsi
Wir gehen in die entgegengesetzte Richtung.

438 απέναντι από
apenandi apo

gegenüber von Μένουμε απέναντι από το μαγαζί.
Menoume apenandi apo to magazi.
Wir wohnen gegenüber vom Geschäft.

439 παραδίπλα
paradipla

um die Ecke Μένει παραδίπλα τώρα.
Meni paradipla tora.
Sie wohnt jetzt um die Ecke.

440 προς
pros

in Richtung Τα παιδιά περπατούν προς το μεγάλο δέντρο.
Ta paidia perpatoun pros to megalo dentro.
Die Kinder gehen in Richtung zum großen Baum.

441 πέρα
pera

vorbei Πρέπει να πας πέρα από τη γέφυρα.
Prepi na pas pera apo ti yefira.
Du musst an der Brücke vorbeigehen.

442 στο τέλος του δρόμου
sto telos tou dromou

am Ende der Straße Μένω στο τέλος του δρόμου.
Meno sto telos tou dromou
Ich wohne am Ende der Straße.

443 στα αριστερά
sta aristera

links Παρκάρει στα αριστερά.
Parkarei sta aristera.
Sie parkt links.

444 στα δεξιά
sta dexia

auf der rechten Seite Είναι στα δεξιά.
Einai sta dexia.
Sie sind auf der rechten Seite.

445 πάνω από
pano apo

über Ο ήλιος είναι πάνω από το βουνό.
O ilios einai pano apo to vouno.
Die Sonne steht über dem Berg.

446 κάτω από
kato apo

unterhalb Το χωριό είναι κάτω από το βουνό.
To chorio einai kato apo to vouno.
Das Dorf liegt unterhalb des Berges.

447 πάνω πάνω
pano pano

obenauf Το κουτί είναι πάνω πάνω.
To kouti einai pano pano.
Die Kiste liegt obenauf.

448 κοντά
konta

nahe Μένω κοντά στο ποτάμι.
Meno konta sto potami
Ich wohne nahe dem Fluss.

449 στη μέση
sti mesi

in der Mitte Στέκεται στη μέση.
Steketai sti mesi.
Er steht in der Mitte.
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450 μέσα σε
mesa se

innerhalb Ο σκύλος είναι μέσα στο σπίτι.
O skylos einai mesa sto spiti.
Der Hund ist innerhalb des Hauses.

451 το μέρος
meros

der Ort Βρήκαμε ένα ασφαλές μέρος.
Vrikame ena asfales meros.
Wir haben einen sicheren Ort gefunden.

452 το κατάστημα
katastima

der Laden Αγοράζουμε τρόφιμα από το κατάστημα.
Agorazoume trofima apo to katastima
Wir kaufen Lebensmittel im Laden.

453 το σπίτι
spiti

das Haus Η οικογένεια μένει σε εκείνο το σπίτι.
I ikoyenia meni se ekino to spiti
Die Familie wohnt in diesem Haus.

454 ο σταθμός λεωφορείων
stathmos leoforeion

der Busbahnhof Περιμένω στον σταθμό των λεωφορείων.
Perimeno ston stathmo ton leoforeion.
Ich warte am Busbahnhof.

455 το κέντρο της πόλης
kentro tis polis

das Stadtzentrum Μένω κοντά στο κέντρο της πόλης.
Meno konda sto kentro tis polis.
Ich wohne in der Nähe vom Stadtzentrum.

456 το εμπορικό κέντρο
eboriko kentro

das Einkaufszentrum Το εμπορικό κέντρο είναι πολύ μεγάλο.
To eboriko kentro ine poly megalo.
Das Einkaufszentrum ist sehr groß.

457 το συντριβάνι
syntrivani

der Brunnen Εκείνο το συντριβάνι έχει πολύ καθαρό νερό.
Ekino to syntrivani ehi poly katharo nero.
Dieser Brunnen hat sehr klares Wasser.

458 ο κυκλικός κόμβος
kiklikos kombos

der Kreisverkehr Αυτός ο κυκλικός κόμβος βοηθάει την κίνηση.
Aftos o kiklikos kombos voithai tin kinisi.
Dieser Kreisverkehr hilft dem Verkehr.

459 το σταυροδρόμι
stavrodromi

die Kreuzung Σταματήσαμε στο σταυροδρόμι.
Stamatisame sto stavrodromi.
Wir hielten an der Kreuzung an.

460 η γέφυρα
yefira

die Brücke Οι άνθρωποι διασχίζουν τη γέφυρα.
I anthropi diaschizoun ti yefira
Leute gehen über die Brücke.

461 η σήραγγα
siranga

der Tunnel Το αυτοκίνητο περνάει μέσα από μια σήραγγα.
To aftokinito pernai mesa apo mia siranga.
Das Auto fährt durch einen Tunnel.

462 η πινακίδα STOP
pinakida STOP

das Stoppschild Πρέπει να σέβεσαι την πινακίδα STOP.
prepi na sevesai tin pinakida STOP.
Du musst das Stoppschild beachten.

463 η άνω διάβαση
ano diavasi

die Überführung Έφτιαξαν μια άνω διάβαση κοντά στο σπίτι.
Eftiaxan mia ano diavasi konta sto spiti.
Man baute eine Überführung in der Nähe des Hauses.

464 η υπόγεια διάβαση
ypoyia diavasi

die Unterführung Θα περπατήσουμε μέσα από την υπόγεια διάβαση.
tha perpatisoume mesa apo tin ypoyia diavasi
Wir gehen durch die Unterführung.

465 το ορόσημο
orosimo

das Wahrzeichen Το ορόσημο είναι κοντά στο ποτάμι.
To orosimo einai konta sto potami.
Das Wahrzeichen ist am Fluss.

466 οδική πινακίδα
odiki pinakida

das Verkehrsschild Αυτή η οδική πινακίδα σημαίνει ΣΤΟΠ.
Afti i odiki pinakida simeni STOP.
Dieses Verkehrsschild bedeutet Stopp.

467 το άγαλμα
agalma

die Statue Είδε το όμορφο άγαλμα.
Ide to omorfo agalma.
Er sah die schöne Statue.

468 το μνημείο
mnimeio

das Denkmal Επισκέφτηκαν το ψηλό μνημείο.
Episkeftikan to psilo mnimeio
Sie besuchten das hohe Denkmal.
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469 ο βορράς
voras

der Norden Ο βορράς αυτής της πόλης είναι ενδιαφέρων.
O voras afthis tis polis ine endiaferon.
Der Norden dieser Stadt ist interessant.

470 ο νότος
notos

der Süden Ο άνεμος έρχεται από τον νότο.
O ánemos érchetai apó ton nóto.
Der Wind kommt aus dem Süden.

471 η ανατολή
anatolikos

der Osten Ο άνεμος έρχεται από την ανατολή.
O ánemos érchetai apó tin anatolí.
Der Wind kommt aus dem Osten.

472 η δύση
disi

der Westen Ο ήλιος δύει στη δύση.
O ilios dii sti disi.
Die Sonne geht im Westen unter.

473 βορειοανατολικός
voreioanatolikos

der Nordosten Ο Μπεν μένει στη βορειοανατολική περιοχή.
O Ben meni sti voreioanatoliki periohi.
Ben wohnt im Nordosten.

474 βορειοδυτικά
vorioditika

der Nordwesten Αυτή η πολιτεία είναι βορειοδυτικά.
Afti i politia ine vorioditika
Dieser Staat liegt im Nordwesten.

475 νοτιοανατολικός
notioanatolikos

der Südosten Ζει στη νοτιοανατολική περιοχή.
Zei sti notioanatoliki periohi.
Er wohnt im Südosten.

476 νοτιοδυτικά
notioditika

der Südwesten Οδήγησαν προς τα νοτιοδυτικά.
Odiyisan pros ta notioditika.
Sie fuhren nach Südwesten.

477 η αναστροφή
anastrofi

die Kehrtwende Αυτό είναι μια αναστροφή.
Afto ine mia anastrofi.
Das ist eine Kehrtwende.

478 το αδιέξοδο
adiexodo

die Sackgasse Αυτός ο δρόμος είναι αδιέξοδο.
Aftos o dromos ine adiexodo.
Diese Straße ist eine Sackgasse.

479 η κυλιόμενη σκάλα
kiliomeni skala

die Rolltreppe Η κυλιόμενη σκάλα σε ανεβάζει στον τελευταίο όροφο.
I kiliomeni skala se anevazei ston telefteo orofo.
Die Rolltreppe bringt dich in die oberste Etage.

480 η ράμπα
raba

die Rampe Τα αναπηρικά αμαξίδια χρειάζονται ράμπες.
Ta anapirika amaksidia hriazonte rabes.
Rollstühle brauchen Rampen.

481 ο καιρός
keros

das Wetter Ο καιρός είναι ωραίος σήμερα.
O keros ine oreos simera.
Das ist heute schönes Wetter.

482 ηλιόλουστος
ilioloustos

sonnig Του αρέσει μια ηλιόλουστη μέρα.
Tou aresi mia iliolousti mera.
Er mag einen sonnigen Tag.

483 συννεφιασμένος
sinnefiasmenos

bewölkt Περιμένουν ένα συννεφιασμένο απόγευμα.
Perimenoun ena sinnefiasmeno apoyevma
Man erwartet einen bewölkten Nachmittag.

484 βροχερός
vroheros

regnerisch Μια βροχερή μέρα μπορεί να είναι ευχάριστη.
Mia vroheri mera borei na einai efharisti.
Ein regnerischer Tag kann gemütlich sein.

485 ανεμώδης
anemodhis

windig Ο καιρός είναι ανεμώδης έξω.
O keros ine anemodhis exo.
Es ist windig draußen.

486 καυτός
kaftos

heiß Αυτό το τσάι είναι πολύ καυτό.
Afto to tsai einai poly kafto.
Dieser Tee ist sehr heiß.

487 κρύος
kryos

kalt Ο κρύος άνεμος φυσάει τον χειμώνα.
O kryos anemos fysaei ton heimona.
Der kalte Wind weht im Winter.
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488 ζεστός
zestos

warm Ήταν ζεστό στην παραλία σήμερα.
Itan zesto stin paralia simera.
Am Strand war es heute warm.

489 η άνοιξη
anixi

der Frühling Τα λουλούδια αγαπούν την άνοιξη.
Ta louloudia agapoun tin anixi.
Die Blumen lieben den Frühling.

490 το καλοκαίρι
kalokairi

der Sommer Το καλοκαίρι είναι μια πολύ ζεστή εποχή.
To kalokairi einai mia poli zesti epohi.
Sommer ist eine sehr heiße Jahreszeit.

491 το φθινόπωρο
fthinoporo

der Herbst Το φθινόπωρο είναι η αγαπημένη μου εποχή.
To fthinoporo einai i agapimeni mou epohi.
Der Herbst ist meine Lieblingsjahreszeit.

492 ο χειμώνας
himonas

der Winter Ο χειμώνας μπορεί να είναι πολύ κρύος εδώ.
O himonas bori na inai poli krios edo.
Winter kann hier sehr kalt sein.

493 ο ήλιος
ilios

die Sonne Ο ήλιος λάμπει στον ουρανό.
O ilios labei ston ourano.
Die Sonne scheint am Himmel.

494 το φεγγάρι
feggari

der Mond Βλέπω το λαμπερό φεγγάρι.
Vlepo to lampero feggari
Ich sehe den hellen Mond.

495 το αστέρι
asteri

der Stern Βλέπω ένα λαμπερό αστέρι.
Vlepo ena lampero asteri
Ich sehe einen hellen Stern.

496 ο ουρανός
ouranos

der Himmel Τα πουλιά πετούν στον ουρανό.
Ta poulia petoun ston ourano
Vögel fliegen am Himmel.

497 το σύννεφο
synnefo

die Wolke Ένα σκοτεινό σύννεφο κρύβει τον ήλιο.
Ena skoteino synnefo kryvei ton ilio
Eine dunkle Wolke verdeckt die Sonne.

498 η βροχή
vrochi

der Regen Η βροχή πέφτει από τον ουρανό.
I vrochi peftei apo ton ourano
Der Regen fällt vom Himmel.

499 ο άνεμος
anemos

der Wind Νιώθουμε τον κρύο άνεμο.
Niothoume ton kryo anemo.
Wir spüren den kalten Wind.

500 η καταιγίδα
kataigida

der Sturm Η ισχυρή καταιγίδα έσπασε τα δέντρα.
I ischyri kataigida espase ta dentra
Der starke Sturm knickte die Bäume um.
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